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ELŐFIZETÉSI ÁS:
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt nO kr.

Bvrmentetleu levelek csak 
ismert kezektől fogadtat

nak el.

Zé:irat52 nem adatnak 
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

3. sTÍlííSríes minden gar
ni on d sor dijja 20 kr.

Zemplé
Társadalmi és szépirodalmi köz

(Jlegjelenik minden vasárnapon.)

EI2IETÉSI 5U :
hivatalos hirdetések!! ■!: 
Minden eg vés szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetnk s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden Lj centimeter 
után 3 kr. számittatik.

ÁllandO hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

3íríe*.éSEÍ a -Zemplén11 
nyomdájába küldendők.

A korszellem kulturális 
szerepe.

Az észleges lélektannak egyik legszebb 
elmélete, a tapasztalati lélektannak épp úgy, 
mint az emberiség müvelödéstörténelmének 
pedig egyik leglönségesebb adata azon ör
vendetes igazság konstatálása, hogy nemünk 
szakadatlan tökélyesülésre született. Az 
emberiség ó kora, annak naiv és ifjúkora is 
egyszersmind a későbbi idők szakadatlan 
folvása meghozta a kulturális nagykorúsá
got s nincs benne kétség, hogy a felvilágo
sodás százada nemünk megférfiasodott ko- ; 
rival egyértelmű.

Az emberiség éveinek szakadatlan fo- | 
lyása, azonban, korán sem jelez egyidejűleg 
szakadatlan tökélesülést is. Ha az egyes 
politikai történelmi korok fejlődési tokait 
összemérjük, nem mindenkor és mindenben 
látunk arányos emelkedést. Hanem igen is 
látunk örökös ingadozást, mely ingadozá
sokból, hasonlólag a barometrom ingadozá
saihoz, egy bizonyos idő lefolytával csak 
relative vonhatjuk el a kedvező, vagy ked
vezőtlen jelenségek tulnyomóságának ta
pasztalatait.

Egyet azonban e tüneményszerü hul
lámzásban, mint alap okot egészen tisztán 
felismerünk eszünkkel — s ez a korszellem.

Ami a levegő sűrűsége a barometróm
nak, ugyanaz a korszellem az ember műve
lődésének — természetes oka.

Mert hát az a korszellem, a mire, mint 
egy láthatatlan mindenhatóságra jó vagy 
rossz tüneményei közt emberi életünknek 
teljes önmegadással hivatkozunk, vo^ta™ 
képen azon irány, melyben a különböző 
idők és helyek emberei sürögtek-forogtak 
érzék-szellemi tevéseikkor; azt az irányt 
mindig és mindenütt egy-egy kedvencz eszme 
vagy szellem szabta meg. Ez tűzte ki a ezé t, 
mely felé törekedni kellett. Ez volt az a 
titkos rugó, mely a lehető leghatályosabban

költötte fel s mozgatta az úgynevezett 
közszellemet vagy korszellemet.

A közszellem mindig tökélyt terjeszt 
elő sejtelmeiben. A korszellem e sejtelmeit, 
vagyis az eszményeket, az ész czélul tűzi az 
akarat elé s ha a foganatosításra, a meg
valósításra megindult emberiség czélját meg
közelíthette (mert eszményképeit soha telje
sen meg nem valósíthatja) boldognak, meg
elégedettnek érzi magát, mert tudja látja, 
hogy fáradozása nem x7olt meddő sysiphusi 
munka; tudja, látja, hogy szellemileg toké- 
lyesült — haladt.

Csakhogy a korszellemnek ilyen czél- 
hozjutása, az életnek az eszménynyel való 
lehetöleges összeegyeztetése, a legritkább 
esetek szaporitója. A haladás nem mindig 
győzelem, hanem a legtöbbször megérdemelt 
bukás. Az elbukás t. i. oly értelemben hala
dás, amennyiben a hiú törekvés veszedelmes 
csiráit agyonnyomja; a károsnak bizonyult 
irányt érdemlett bukásban részelteti.

Az egyik korszellem ragadja az embe
riség egy részét a végletekig, azután meg 
az ellentétes korszellem az emberiség egy 
másik részét szintén a végletekig s azután 

| pl. ezer esztendő múlva, az egyik végletet 
i megbuktatja a másik véglet s ha ez a diadalra 

jutott véglet észinényeinek diadalra juttatá
sával. az ember anyagi és szellemerkölcsi 
czéljainak tömjénez — haladásképen üdvözli 
a diadalt az öreg tapasztalás. így buktatta 
meg az egyeauraság végletét a köztársaság 
véglete. Á pogány világ anyagi élvhajszáinak 
végletét megbuktatta a keresztény felfogás 
tulvilágias mámorának véglete; a gazdagság 
véo-letét az elszegényedés véglete, a realisz
tikus irányokat az idealisztikus irányok vég
lete és igy tovább a végtelenségig a végletek 
mind egymást. Ezen a végletek összemér- 
közésében rejlő s a korszellem által sugal
mazott kulturális erő szakadatlanul működik 
ma is és fog működni az idők végeiglen 
mert erkölcsi világtörvény s mint ilyen örök
kévaló és megváltozhatlan.

Á b o z A,
Rám ért a verselés.*)
lám ért a verselés, de hát miről Írjak? 

E»y árva gondolat sem jut az eszembe.
___ S még is dalolnom kell, mert a rímek mans
igán harangoznak mámoros lelkembe. 
lámoros a lelkem? mitől? — bort nem ittam, 
zerelem tavasza sem hint rám virágot. ,
:i ne hagyj óh mámor! józanon, ki tudna 
űrni mind a sírig ezt a rút világot.

túr e világ, s rajta csak három boldog van! 
u az? a szerelmes; borivó, s a g>er 

gyönyör kétfülii teli kancsójából 
tátják mindhármat mosolygó szelleme'.
Hit mondok! ám mégis van a ki egy m g 
Boldogabb s ittasabb, miként ama hatom,

áálutatványid elhuny. M** eddig sehol 

elem sajtó alatt levő összes mun -ai

E flCZkó a — költő! tündér képzelete 
Túlragadja öt e földi szűk határon.

A sors kedvencze ö, soha sem jár gyalog.
A menyet s a földet szárnyas ménen járja;
Ne húzd neki czigány! nincs reá szükségé, 
Szebben zeng keblének bűvös muzsikája. 
Rendesen: rósz tánezos/ de csak földi lánynyal 
Ott fenn a múzsákat gyönyörűn forgatja, 
ügyetlen szerető, - de csak lenn a porban, 
Légi menyecskéit meg meg csókolgatja.

Azt állítják róla: önszívét nem érti! - 
De bezzeg, minden más nyelvet megért füle, 
Érti jól, mit beszél az egész természet,
Mit súg a patak, mit zeng a fülemile.
Mily bús sóhaja van az üres erszénynek 
Szemében mily válasz a hegyes leánynak,

1 S ha mosolyát nyeri, a feléledt remeny 
Ezüst csengetyüi miket hangicsalnak.

! Emberek közt szódán? se baj ! verseiben 
i Az egész földgömbnek legbeszédesb faja,

„ , . =7Únvoe; s tüstént kikurtolil Csípje meg egy szúnyog,
Hogy a máját roppant saskeseiy vagdalja

Korszellem s az ezáltal sugalmazott 
közszellem, tehát volt, van és lesz. Volt, 
van és lesz, mint látható Isten s aki nem 
hisz benne — elkárhozik. Diadal és bukás, 
bukás meg diadal jelölik hóditó hadjáratainak 
véres meg rózsás nyomait a múltban, bűz 
és illat tanúskodnak arról, hogy ma is a 
levegőben van s minden leheletv étellel 
Öntudatlanul is magunkba szójuk . 
remény és kétség, bizalom és önérzethiany, 
lelkesedés és csüggedés szemmel látható 
bizonyságok a korszellem által íebert anta- 
gonizmus jövendőbeli valószínű kifejleséhez.
A koreszme által szaturált közszellem (a 
hamis isten) fog-e győzni majd, vagv a gyó
gyító eszme (igaz isten) által lelkesített kor
szellem? Kérdés, melyre a jövő titka emberi 
számítás szerint csak az lehet, hogy győzni 
fog az erősebb! S melyik az erősebb ? A 
hol a jobbak többsége van.

Századunkban a közszellem, vagyha 
ugytetszik a közvélemény gyártói és ter
jesztői a sajtó munkásai. 1 apasztalatbol 
mondhatjuk, hogy azok soraiban is megvan 
az ellentétes irány képviselete, működése
ikben a közszellemnek jobbra, meg balra 
való irányzásában a törekvés a végletek 
felé. Nem az ellentétes politikai küzdelmek 
végletei felé való törekvést akarom én ér- 

! teni, hanem azon küzdelmeket inkább, me
lyek a tudomány, művészet, erkölcsiség, 
jog, egyéni élet, család, község, társadalom 
stb. stb. eszményeinek megvalósítása körül 
való ténta- és nem vérfoltos csatározások 
közepeit tapasztalható. S éppen ezek a csa- 

i tározások azok, mikben az emberiség kultu- 
i rájának kiszámithatlan nagy ereje rejlik. 

Mert ezeknek az ártatlan jellegű csatározá
soknak éppen az a hivatásuk a szellemi 
életben, ami a szeleké a physikai világban, 
a lélek egészségének légkörét fölfrissitik, 
tisztán tartják és a poshadás epidémiájától 
megmentik.

Mi pedig szerény és bátortalan halan
dók, kik a korszellem ellentétes irányú

Érzelme nem egy a próza emberével,
Búja: elegia, dal a sóhajtása,
Lángihlete: óda, s mi amannál szitok,
Az nála — a szent düh forró csapongasa.

Mesés ficzkó! nem mint a többi embernek
_ Felül van a szíve, alól van a feje.
S e miatt látja ő gyakran a világot 
Szinte felfordulva fejével lefele;
És mert feje felett uralkodik szíve —
Tömérdek gyermeke születik szegénynek!
S habár vakok bénák, — üdvözli okét mint 
Megannyi sugarát a magasabb fénynek.

Mint látjátok én is keresztelőt tartok.
Számos csemetémhez egy újabb született,
Jó gyermek, nem sír, nem jajgat a fülembe, 
Pólyában fekszik még, s már is vígan nevet. — 
Gyönyörű szép gyermek! poéta szokásként 
Apollót hívtam meg a keresztapjának 
S meghívtam még rajta kívül — ravasz fogás - 
Valamennyi magyar kritikust komának.

Szemere Miklós

___Á nnlrnn7
fái uf melléklet van csatolva.



rohanásainak általútján állunk s 1 ' »
irtózunk a szélsőségektől az eszményé ' u 
való bizonytalan rohanásokban. a ozep 
utat kövessük s boldogok leszün ' - meJ" 
a bizonytalankodók megnyugtatására dik
tálták az istenek az élet könyvebe:

Medium tenuere b e a 11.
DongA t«y.

Levelezés.
X.-Mihály, 1882. ápril 20.

Tisztelt szerkesztő barátom!
Azt hiszem nem fogod rossz névén venni, 

hogy körötökből történt majdnem egy ev élt - 
vozásom óta igénybe nem vett laP° , R 
a vidékről egy kis aprósaggal szo'ga ok. R 
ménylem egyszersmind, hogy mint eze 
seggel tevéd, úgy ezúttal, is szívesen nyitsz 
téft becses lapod hasábjain igénytelen soraimnak 

Társadalmi életünkről nem írok, mert az 
oly egyhangú, hogy valami változatost vagy 
említésre méltót egyáltalán nem mutat ■

Mindössze mintegy egy ev óta ujonna 
szervezett dalárdánk az, mely dicséretére légy - 
mondva: ugyancsak emberül felel megköt 
czéljának. Öröm tapasztalni, mily °^aS^in 
előszeretettel ápoljak nálunk a dalt es 
tetben nem csekély elismerést erdemel. a_ 
egylet vezetése korul kifejtett ug\ u' ’
valamint az egyes tagoknak a nemeb cze t 
iránt tanúsított kitartó, férfias es komoly le -

SÜltSéEzenkivül vannak nekünk ezidöszerint szí
nészeink is és pedig mennyire azt mar azal ao 
eddigelé is tartott egypar eloadasbul megit 
képelek vagyunk: olyanok, kik e térén epper 
nem állanak távol attól, hogy a magasabb mu-
igényeket is kielégíthessék. , n i.

Többek közt e hó 18 an adtak elő Dud ey- 
nek »A vak tengerész* czimü két felvonasos 
színmüvét, melyben Sághy Zsigmond igazgató
nak valóban igen correkt drámái alakító kepe 
ségéröl volt alkalmunk meggyőződést szerezni 
Színpadi megjelenése s minden túlzásról ment 
szavalasa a természetesség kifogasta an jellege 
viseli magán. Egyetlen leanya (Carolin felolva 
so nő) feletti kesergő fajdalmainak oly hévvel
adott kifejezést, hogy nem resteljük bevallani;
miszerint egyes érzékeny jelenetekne mindany- 
nyiunknak önkénytelenül konyek tolultak sze-

Hasonló elismerés illeti Sághy né asszonyt, 
ki »Carolin“ szerepében az üldözött artatlansag 
fájdalmait melegen s kellő bensöséggel tolmá
csolta Ugyan ö nemkevésbé rokonszenvesnek 
mutatta be magát a .Szép molnárné* szerepében; 
Újvárosi pedig, a magát megertem nem kepes 
esetlen „Jean* szintén nem csekély derültségét
keltett. . /

Krémért, kiről úgy véljük, hogy szinten
ügyesen kezeli a számára kijelölt szerepkort; 
szeretnők kissé nagyobb szabású szerepekbe) 
megismerhetni. . . . • ,,

A különben kis társulat többi tagjairól 
egyelőre nem szólunk, eddigi felléptékből ítélve 
azonban úgy véljük, hogy a mellékszereplők is
kellőleg megállják helyöket.

b Huhogó.

Különfélék.
Főispáni körút. Mint megbízható forrásból 

értesülünk, főispán Öméltósága jövöhó 15-én me
gyei körútra indul, hogy személyes meggyőződést 
szerezzen magának mindazon ügyek menetéről, 
melyeknek pontos és lelkiismeretes vezetése le
gelső feltételét képezi a jó közigazgatásnak. Ez 
okból megvizsgálja a szolgabirói hivatalokat s 
figyelmét különösen a közlekedési vonalakra fogja 
kiterjeszteni, hogy a netalani hiányokat hatékony 
intézkedése által mielőbb orvosoltassa. Körútja 
közben, — ahol csak ideje engedni fogja, a 
községi élet itt ott felmerült és sok panaszra okot 
adó beteges tüneteit is behatóbb szemle alá veszi, 
hogy aztan az ekép nyert közvetlen tapasztala
tok nyomán enyhítse a sérelmeket, melyeket a 
közügyön egyes előtérbe tolakodó érdekek ejtenek, 
az önkormányzat üdvös intézményének rovására.

Színház. A Lászy körünkbe érkezett színtár
sulatának első előadása csütörtökön volt; színre 
hozta Csíki Gergelynek a .Czifra nyomorúság* 
czimü hatásos színmüvét. Ismertette e jeles tár
sadalmi darabot annak idején a fővárosi sajtó, 
mi azért csak annyit említünk fel. hogy az a 
“Proletárok" nagy mesterére vall. Némely alakjai 
művészi kézzel vannak kidomborítva s eltekintve 
attól, hogy az a .Czifra nyomorúság" általános
ságban nincs kellően színezve s egyes részletek 
reminiscentiákra emlékeztetnek: Csiky e színmü
vét a mai színmű irodalom egyik legkitűnőbb

, • v Áttérve az előadásra!alkotásának tekmíheQiC A kivá„„i valót
azt, habar egyes szereplő k mond-
hagytak is hatra: s,kendnek,..ss == tehet.
hatjuk. Konczol LuJ,’ rövid itt mulatasa íde- 
sécru színésznőt multk , , :s elmond-
jóból már ismeri kozonwgunC {sé ,, telje.
hatjuk — mint máskor - ho»> ^ jmprovi„
sen érvényesítette, e kellemes hangja sok-
zalt helyiségben hu onb érben haUható.
szór elvesz s különöse g alakot annyira
Boross (Csorna Bal ), P a közönségnek
találÓa" y ét gyarantilragadta: bizony-
nagyjai - klcsl^et fy nyilt jelenetekben is 
sága volt en"^ ’iben “(Mádi Simeon), egy szép
kuapsoltak Gy öngyibe t alka!munk fölismerni

p3ébé?deGmásarészt a lelki gyötrelem ábrázolása 
pe ’ u nalla egészen hü; mindamellett szive 
S’J zö j k benne a társulat egyik jobb tag- 
fa nem különben Verőben (Tarczaly Jenő) kinek 
min szép dialektikusát különösen kiemeljük, addig 
másrészt egy kissé több bátorságot ajánlunk 
X ezzel lön meg a színpadi otthonosság is. 
Lauerné (Mézesné) kit előbb kellett vala emlite 

1 1 an talora esett alakot mutatott be az
nUffőrka fára4 kapott szakácsnéban, hogy kívánni 
sem lehet különbet. Bérczyné (Bella) többe ke- 
vésbé kielégítő volt Viharinál a Poprad. ed 
szer-pe elég jó kezekben volt; Beczkoy mfamiter 
maszkírozta magát; ügyvéd helyett »*«>“ ^ 
állított elénk. Lásziné, Berenyu s^bo Kr'sztm 
kis szereppel rendelkeztek ugyan, de ezzel is az 
est ^sikeréhez járultak. Általában- mint előbb 
is említettük - az előadást korrektül folyt les 
bízvást elmondhatjuk, hogy mind a darab, 1mind 
az előadás szebb közenseget érdemeltek volna. 
Hisszük azonban, hogy a „Czifra nyomorúság* 
méo- legalább egyszeri előadasa kozohaj leend 
mert a kik nem látták, bizonyara kiváncsiak 
lesznek azt látni; de azt is hisszük, vagy lega
lább reméljük hogy közönségünk nem lesz közö
nyös e derék társulattal szemben, mely első al
kalommal oly sokat igéröleg mutatta be magat.
A kik a színházi helyiség iránt skrupulussal vi
seltetnek, csak egyszer kell abba menmok s a 
tapasztalható czélszerü berendezés láttára minden 
kételyük el fog múlni. Szombatra Rákossy bohó
zata a Szelháziak volt kitűzve.

Nagy visszaélésről szól a hír, mely a to
kaji kerület ujonczállitásánál elkövettetett es 
pedicr az állítási lajstromok meghamisitasa áltál. 
Ugyanis három tolcsvai illetőségű hadköteles ízra- 
elita, egyenként vagyonos szülök gyermekei, 
anélkül hogy beállittattak volna, különböző testi 
fogyatkozások czime alatt, mint végképen a - 
kalmatlanok vezettettek be az állítási lajstrom 
sorozatába. A példátlan turpisság nyitjához az 
alispán, mint ujonczállitási elnöknek magán jegy
zete szolgáltatta a kulcsot, mely a sorozás végez
tével az illető szolgabiróság egyik közege áltál 
bizonyos ürügy alatt elkéretett, s mikorra az, az 
alispán kezéhez visszakerült, — különösen a három 
tolcsvai meg nem jelent hadköteles neve után tett 
jeleket illetőleg - már szembeszököleg meg volt 
hamisítva. E gonosz furfanggal az illető, az al
ispán félrevezetését czélozta, hogy a már ekkor 
meghamisított állítási lajstrom inkriminált három 
tétele lehetőleg összevágjon az alispáni magán - 
jegyzet különben igen ügyetlenül meghamisított 
jelzetével. Az alispán amint észrevette a bajt, rög 
tön intézkedett, hogy a három jó madár lépre 
kerüljön, de fájdalom sikertelenül; mert mikor 
Urbán Ferencz szbirói segéd elfogatásuk s beki- 
sértetésük végett Tolcsvára érkezett, már akkor 
egyikük sem volt hon található s mint nagyon 
természetes, szüleik sem tudtak, mert nem is akar
tak távozásuk irányáról adni felvilágosítást. A.z 
alispán erre körülményes jelentést tett a honvé
delmi miniszternek s egyidejűleg a megye főis
pánjának is és kérte a vizsgálat megrendelését.
A kerület szolgabirája és segédje valamint a tolcs
vai elöljáróság már is kihallgattattak, nyilatkozata
ikkal azonban a bűnös visszaélés rejtélyének első 
betűje sem lett megfejtve s valószirüleg nem is 
lesz addig, mig a fényi tő bíróság nem veszi ke
zébe a dolgot. Az eddigi nyomok elég világosan 
mutatják; hogy a bünszálak merre ágaznak el 
és hol csomósodnak össze, a többi aztán a vizs
gálóbíró erélye és ügyességétől függ.

A „tűzoltó”-hoz czimzett bor- és sörcsarnok 
nyári helyisége, mint lapunk mai hirdetményéből 
olvasható, jövő május hó 1 én zeneszó mellett fog 
megnyittatni. E kellemes kerti helyiség, már évek 
óta kedvencz mulató helye a közönségnek s az 
ujabbi berendezések és csinosítások azt az eddi
ginél is vonzóbbá fogják tenni. A vendéglős buz
galma és áldozatkészsége mindenesetre elismerést 
és pártolást érdemel s hisszük is, hogy az a közön
ség részéről nem fog elmaradni

Baleset. Az ujonezozás alkalmával a ma
gyar-király vendéglő udvarán egy hadköteles 
lábára reá esett egy gerenda s azt ketté törte. 
A szerencsétlent kórházba szállították.

Kormos Ármin mai számunkban közlött hir
detményét ajánljuk az olvasó közönség s különb -
cpn d tidvtartá vpyetnk becses fi füveimébe.

r nnnk múlt számában panaszképpen hoz , Tőszivarárudák s ezek között külö. 
tuk feL fStfafik ünnep és vasárnapok alkalmával 
ni.’sen ‘lak s a közönség idevágó igényeit csak 

ügygyei bajjal elégítheti ki Panaszunkat a
gy- Svkal szemben ma is fentartjuk, a nagy.U1S arudakkal szem^ hdyet engedünk

dohány snek- melyszerint ez üzletet tulaj-
f" vedfS szabályok értelmében vasár-
és "ünnepnapodon nincs "kötelezve nyitva,arlani.

Ha pedig ^g^^flek^melyet “még ZZí
^"l "sem ’szokott

Halálos kődobás. Ünnep harmadnapja - 
5si szokás szerint - falun .szentheverdel* nap 
szlkott lenni, a mikor a legénység templom he 
™tt korcsmába veszi be magat s irgalom nélkül 

nyakalja befelé a lélekölő pálinkát. így történt ez 
közelébb Czékén is, a mikor aztan el sem marad- 
Lt a virtuskodás.« Szabó József nyalka legény 
szeles jó kedvében követ dobott Czili Mihalyba, 
de csak lábán találta azt, a mi hetvenkedesi visz
ketett teljességgel nem lohasztotta le s midőn 
Czili Mihály a nem éppen barátságos enyelges 
miatt interpellálta, egy, két ökölnyi nagyságú kö
vet kapott fel Szabó s azzal cimboráját úgy 
felén cselekedte,4 hogy megmaradása eppen csak 
híjszálon függ, de ha kiheveri is a bajt az or
vosi vélemény szerint holtáig elmezavarban fog

Sml0<Tüz volt kedden éjjel Gercselen s egy biz

tosított lakház s egy csűr egett meg.
Kuriózumnak is beillik az a kemenytuz, mely 

hétfőn a zsólyomkai lakókat megriasztotta, A 
kéményseprő-mester házán gyújt ki a kémény ; 
de minden utokövetkezmény nélkül, mert a fekete 
angyalok hirtelen a tetőn termettek s egy közü
lük a kémény torkába ülvén szakértoileg csúszott 
lefelé,? minek folytán a tüzet szerencsésen elfoj-

totta. a magyarorsZi Kárpát-egylet keleti kárpá
tok osztálya. Folyó évi április 15-én tartatott 
meo- M.-Szigeten ez osztály választmányi ulese Lé
ny ay János főispán ur ö méltósága elnöklete 
alatt, gróf Torok Napóleon és baro Percnyi 
Zsigmond főispán urak ö méltóságai, nemkülön
ben Szatmár, Ugocsa és Máramaros megyek 
küldöttjeinek részvéte mellett. Határoztatok, hogy 
az idei közgyűlés augusztus 14-én M.-Szigeten 
megtartassák és hogy ugyanezen napon a kiál
lítás is megnyittassék. A kiállítás Maramaros, 
Ugocsa és Szatmar megyék háziiparit, ásvány
vizeit, valamint az egész keleti Kárpátok bányá
szati, vásipar és vegyészeti terményeit fogja ma
cába foglalni, mely kiállításra már jelenleg is 
jelentékeny részvétel mutatkozik. Ugyanakkor 
az osztály részéről Máramarosmegye több vidé
kére kirándulások fognak rendeztetni. Ezek közt 
különösen kiemelendök a következők: a huszti 
várromok, viski fürdő, Kabola Poljána, a szla- 
tinai és rónaszéki sóbányák, a Tisza völg) es a 
Tisza forrásai, Vissó völgy, Suliguli, Rozsa völgy, 
Tatár hegytorok és Gura funtini megtekintésé.
Az Opressa, Czibles, Hoverla (2058 m.) Popp 
Iván (1940 m.) Verfu Pietrocz (2305 m.) havasok 
megmászása. August közepe a legalkalmatosabb 
időt nyújtja ezen kirándulásokra, miért is az 
osztály számos vendégeket remél Máramaros vi
dékén üdvözölhetni. Az osztály által intézkedé
sek tétetnek, hogy a vasutak részéről szállítási 
kedvezmények nyujtassanak. , ,

Értesítés a selyemtenyésztők számára. Mind
azok, kik a folyó 1882. évben selyemtermelessel 
foglalkozni óhajtanak, szíveskedjenek az áltáluk 
szükséglendö selymérpete iránt minél előbb alul
írott felügyelőséghez fordulni, honnét úgy a sely
mérpete, mint a selyemhernyó felneveléséről szóló 
utasítás ingyen fog nekik megküldetni oly köte
lezettség mellett, miszerint tartoznak termelendő 
selyemgubóikat alulirt felügyelőséghez beváltásra 
beküldeni. A gubók beváltási ára: I. osztályú, 
kifejlett, egészséges kemény és tiszta gubó I j 
60 kr., II- osztályú puha, mocskos vagy dupla 
gubó 70 kr. kilónként fojtott állapotban. Pigy^ 
meztetnek azonban az illető termelők, hogy se > 
mérpete szükségletük meghatározásánál szigorúan 
vegyék figyelembe a rendelkezésükre álló szeder
fák mennyiségét; irányadóul szolgálhat, hog) e§y 
lat = 17 gramm pete után nyert hernyók felne
velésére legalább 15—20 darab szederfa kívánta
tik. Felkéretnek egyúttal azok is, kik a folyo 
1882. évben szederfamagot óhajtanának vetni, 
ezen szándékukat szintén alulirt felügyelőséggel 
mielőbb tudatni szíveskedjenek. Az elveten 0 
mag, a vetésről s gondozásról szóló utasítássá 
együtt, ingyenesen fog megküldetni azon föltéte 
alatt, hogy illetők, a vetések állásáról alulírott 
felügyelőséget értesíteni fogják, ha erre anna 
idején felkéretnek. Szegzárdon, 1882. évi február 
hóban. A m. kir. selyemtenyésztési felügyelőseg- 

Eltévedt gyermek. M. Hotyka községbe a 
napokban egy 4 5 éves leány-gyermek vetődot
be, kinek eddig sem szüleit, sem illetőségi helye 
nem sikerült kipuhatolni.

A tréfa vége. Kisbányácskán folyó hó 7'en 
két testvér csak úgy pajzánságból dulakodni kez^
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rohanásainak általútján állunk s kik u^\ 
irtózunk a szélsőségektől az eszmények után 
való bizonytalan rohanásokban. a *özép 
utat kövessük s boldogok leszünk . 
a bizonytalankodók megnyugtatására dik
tálták az istenek az élet könyvébe:

Medium ten u ere beati!
Dong A • ("éza.

Levelezés.
X.-Mihály, 1882. ápril 20.

Tisztelt szerkesztő barátom !
Azt hiszem nem fogod rossz néven venni.

hogy körötökből történt majdnem egy évi eltá
vozásom óta igénybe nem vett lapod szamara 
a vidékről egy kis aprósággal szolga ok Re
ményiem egyszersmind, hogy mint ezelőtt kész
séggé! tevéd, úgy ezúttal, is szívesen nyitsz 
tért becses lapod hasábjain igénytelen soraimnak.

Társadalmi életünkről nem irok, mert az 
oly egyhangú, hogy valami változatost, vagy 
említésre méltót egyáltalán nem mutat tel.

Mindössze mintegy egy év óta újonnan 
szervezett dalárdánk az, mely dicséretere legyen 
mondva: ugyancsak emberül felel meg kitűzött 
czéljának. Öröm tapasztalni, mily odaadással s 
előszeretettel ápoljak nálunk a dalt es e tekin 
tétben nem csekély elismerést érdemel a dal
egylet ! vezetése korul kifejtett ügybuzgalom, 
valamint az egyes tagoknak a nemes czel elerese 
iránt tanúsított kitartó, férfias és komoly lelke- 
sültséger

Ezenkívül vannak nekünk ezidoszermt szí
nészeink is és pedig mennyire azt mar az altalok 
eddigelé is tartott egypár előadásból megítélni 
képesek vagyunk: olyanok, kik e téren éppen 
nem allanak távol attól, hogy a magasabb mu- 
igényeket is kielégíthessék.

Többek közt e hó 18 án adták elő Dudley- 
nek »A vak tengerész* czimü két felvonásos 
színmüvét, melyben Sághy Zsigmond igazgató
nak valóban igen correkt drámai alakitó képes
ségéről volt alkalmunk meggyőződést szerezni. 
Színpadi megjelenése s minden túlzásról ment 
szavalása a természetesség kifogástalan jelleget 
viseli magán. Egyetlen leanya (Carolin felolva 
sonő) feletti kesergő fájdalmainak oly hévvel 
adott kifejezést, hogy nem resteljük bevallani: 
miszerint egyes érzékeny jeleneteknél mindany- 
nyiunknak önkénytelenül könyek tolultak sze
meinkbe. , , .

Hasonló elismerés illeti Saghyne asszonyt, 
ki »Carolin“ szerepében az üldözött ártatlanság 
fájdalmait melegen s kellő bensóséggel tolmá
csolta. Ugyan ő nemkevésbé rokonszenvesnek 
mutatta be magát a »Szép molnárné* szerepében. 
Újvárosi pedig, a magát megérteni nem kepes 
esetlen „Jean* szintén nem csekély derültségét
keltett. . /

Krémért, kiről úgy véljük, hogy szintén
ügyesen kezeli a számára kijelölt szerepkort;
szeretnők kissé nagyobb szabású szerepekbe
megismerhetni. . . .

A különben kis társulat többi tagjairól
egyelőre nem szólunk, eddigi felléptökböl Ítélve 
azonban úgy véljük, hogy a mellékszereplők is 
kellőleg megállják helyüket. HuUog6.

Különfélék.
Főispáni körút. Mint megbízható forrásból | 

értesülünk, főispán Öméltósága jövőhó 15-én me
gyei körútra indul, hogy személyes meggyőződést 
szerezzen magának mindazon ügyek menetéről, 
melyeknek pontos és lelkiismeretes vezetése le
gelső feltételét képezi a jó közigazgatasnak. Ez 
okból megvizsgálja a szolgabirói hivatalokat s 
figyelmét különösen a közlekedési vonalakra fogja 
kiterjeszteni, hogy a netaláni hiányokat hatékony 
intézkedése által mielőbb orvosoltassa. Körútja 
közben, — ahol csak ideje engedni fogja, — a 
községi élet itt ott felmerült és sok panaszra okot 
adó beteges tüneteit is behatóbb szemle alá veszi, 
hogy aztán az ekép nyert közvetlen tapasztala
tok nyomán enyhítse a sérelmeket, melyeket a 
közügyön egyes előtérbe tolakodó érdekek ejtenek, 
az önkormányzat üdvös intézményének rovásara.

Színház. A Lászy körünkbe érkezett színtár
sulatának első előadása csütörtökön volt; színre 
hozta Csiki Gergelynek a »Czifra nyomorúság* 
czimü hatásos színmüvét. Ismertette e jeles tár
sadalmi darabot annak idején a fővárosi sajtó, 
mi azért csak annyit említünk fel. hogy az a 
“Proletárok" nagy mesterére vall. Némely alakjai 
művészi kézzel vannak kidomborítva s eltekintve 
attól, hogy az a »Czifra nyomorúság" altalanos- 
ságban nincs kellően színezve s egyes részletek 
reminiscentiákra emlékeztetnek: Csiky e szin^u' 
vét a mai színmű irodalom egyik legkitűnőbb

alkotásának tekinthetjük Attenre ^vánni valót 
azt, habar egyes szereplők áaónak m0nd-
hagytak is hatra: sikerültnek, oss & , et-hatjuk. Konczol Lujzát, (Eszter) e k.v lo teh£ 
séo-u színésznőt múltkori rövid itt mi . ,
iéböl mar ismeri közönségünk s ma vemond
hatjuk - mint máskor hogy tehetseget tel e 
sen érvényesítette; felette kár, hogy az m)p 
zalt helyiségben különben ^"ifallható.
To^clo^" a í^kus alakot annyira

találóan személyesítette, hog> a xZon ^ 
nacryját — kicsinyjét egyaránt elragadta. 'z V 
sá|a volt ennek az, hogy nyílt jelenetekben is 
kitapsolták. Gyöngyiben (Mádi Simeon), egy sz p 
tehetségű fiatal színészt volt alkalmunk ö ismer 
ki szerepét eredeti felfogással játszotta, enyv essy 
(Bálnay Gusztáv) nehezen melegedett bele szere 
pébe; de másrészt a lelki gyötrelem ábrázó asa 
sem volt nalla egészen hü ; mindamellett szive 
sen üdvözöljük benne a társulat egyik jobb tag
ját, nem különben Verőben (Tarczaly Jenői “je ’ 
mig szép dialektikusát különösen kiemeljük, a lg 
másrészt egy kissé több bátorságot ajánlunk 
neki, ezzel jön meg a színpadi otthonmassag is. 
Lauerné (Mézesné) kit előbb kellett vala említe
nünk, olyan talpra esett alakot mutatott be az 
„ugorka fára4 kapott szakácsnéban, hogy kívánni 
sem lehet különbet. Bérczyné (Bella) többé ke
vésbé kielégítő volt. Viharinál a Popradi ie er 
szerepe elég jó kezekben volt; Beczkóy infamiter 
maszkírozta magat; ügyvéd helyett uzsorás zsidót 
állított elénk. Lásziné, Berényi. Szabó Krisztina 
kis szereppel rendelkeztek ugyan, de ezzel is az 
est sikeréhez járultak. Általában — mint elob 
is említettük — az előadást korrektül folyt le s 
bízvást elmondhatjuk. hogy mind a darab, mind 
az előadás szebb közenséget érdemeltek volna. 
Hisszük azonban, hogy a „Czifra nyomorúság* 
még legalább egyszeri előadása közóhaj leend, 
mert, a kik nem látták, bizonyara kiváncsiak 
lesznek azt látni; de azt is hisszük, vagy lega* 
labb reméljük hogy közönségünk nem lesz közö
nyös e derék társulattal szemben, mely első al
kalommal oly sokat igéröleg mutatta be magát.
A kik a színházi helyiség iránt skrupulussal vi
seltetnek, csak egyszer kell abba menniök s a 
tapasztalható czélszerü berendezés láttára minden 
kételyük el fog múlni. Szombatra Rákossy bohó
zata a Szélháziak volt kitűzve.

Nagy visszaélésről szól a hir, mely a to
kaji kerület ujonczallitásánál elkövettetett és 
pedig az állítási lajstromok meghamisítása által. 
Ugyanis három tolcsvai illetőségű hadköteles izra
elita, egyenként vagyonos szülök gyermekei, 
anélkül hogy beállittattak volna, különböző testi 
fogyatkozások czime alatt, mint végképen al
kalmatlanok vezettettek be az állítási lajstrom 
sorozatába. A példátlan turpisság nyitjához az 
alispán, mint ujonczállitási elnöknek magán jegy
zete szolgaitatta a kulcsot, mely a sorozás végez
tével az illető szolgabiróság egyik közege által 
bizonyos ürügy alatt elkéretett, s mikorra az, az 
alispán kezehez visszakerült, — különösen a három 
tolcsvai meg nem jelent hadköteles neve után tett 
jeleket illetőleg - már szembeszököleg meg volt 
hamisítva. E gonosz furfanggal az illető, az al
ispán félrevezetését czélozta, hogy a már ekkor 
meghamisított állítási lajstrom inkriminált három 
tétele lehetőleg összevágjon az alispáni magán
jegyzet különben igen ügyetlenül meghamisított 
jelzetével. Az alispán amint észrevette a bajt, rög 
tön intézkedett, hogy a három jó madár lépre 
kerüljön, de fájdalom sikertelenül; mert mikor 
Urbán Ferencz szbirói segéd elfogatásuk s beki- 
sértetésük végett Tolcsvára érkezett, már akkor 
egyikük sem volt hon található s mint nagyon 

! természetes, szüleik sem tudtak, mert nem is akar
tak távozásuk irányáról adni felvilágosítást. Az 
alispán erre körülményes jelentést tett a honvé
delmi miniszternek s egyidejűleg a megye főis
pánjának is és kérte a vizsgálat megrendelését. 
A kerület szolgabirája és segédje valamint a tolcs
vai elöljáróság már is kihallgattattak, nyilatkozata
ikkal azonban a bűnös visszaélés rejtélyének első 
betűje sem lett megfejtve s valószirüleg nem is 
lesz addig, mig a fenyitő bíróság nem veszi ke
zébe a dolgot. Az eddigi nyomok elég világosan 
mutatják; hogy a bünszálak merre ágaznak el 
és hol csomósodnak Össze, a többi aztán a vizs
gálóbíró erélye és ügyességétől függ.

A „tűzoltó”-hoz czimzett bor- és sörcsarnok 
nyári helyisége, mint lapunk mai hirdetményéből 
olvasható, jövő május ho 1 én zeneszó mellett fog 
megnyittatni. E kellemes kerti helyiség, már évek 
óta kedvencz mulató helye a közönségnek s az 
ujabbi berendezések és csinosítások azt az eddi
ginél is vonzóbbá fogják tenni. A vendéglős buz
galma és áldozatkészsége mindenesetre elismerést 
és pártolást érdemel s hisszük is, hogy az a közön
ség részéről nem fog elmaradni

Baleset. Az ujonezozás alkalmával a ma
gyar-király vendéglő udvarán egy hadköteles 
labára reá esett egy gerenda s azt ketté törte. 
A szerencsétlent kórházba szállították.

Kormos Ármin mai számunkban közlött hir
detményét ajánljuk az olvasó közönség s különö
sen a háztartást vezetők becses figyelmébe.

I aounk múlt számában panaszképpen hoz 
L f 1 hogy a szivarárudák s ezek között külö

nösen a fő trafik ünnep és vasárnapok alkalmával 
Xva vannak s a közönség idevágó .genyet csak 
navy ügygyei bajjal elégíthet, k, Panaszunkat a 
^Tirádákkal szemben ma is fentartjuk, a nagy. 
dohanytözsre nézve azonban helyet engedünk 
azon védekezésnek: melyszennt ez üzletet tulaj.
A " a fenálló szabályok értelmében vásár- 
és ünnepnapokon nincs kötelezve nyitvatartani.
Ha pedig mégis nyitva tartja csak is a közönség 
kénveimének deferál vele, melyet meg sátoros 
ünnepek alkalmával sem szokott szem e.ol té-

VeSZtHalál0s kődobás. Ünnep harmadnapja - 
ősi szokás szerint - falun szentheverdel nap 
szokott lenni, a mikor a legénység templom he- 
lvett korcsmába veszi be magat s irgalom njkul 
nyakalja befelé a léleköli) pálinkát. így történt ez 
közelebb Czékén is, a mikor aztan el sem marad
hat a virtuskodás.« Szabó József nyalka legény 
széles ío kedvében követ dobott Czili Mihályba, . 
de csak lábán találta azt, a mi hetvenkedesi visz- 
keteeét teljességgel nem lohasztotta le s midőn 
Czili Mihály a nem éppen barátságos enyelges Satt interpellálta, egy, két ökölnyi nagyságú kö
vet kapott fel Szabó s azzal czimborajat úgy 
fején cselekedte,* hogy megmaradása eppen csak 
hajszálon függ, de ha kiheveri is a bajt az or- 
vosi vélemény szerint holtáig elmezavarban fog
sinlödni. „ . , •

Tűz volt kedden ejjel Gercselen s egy biz
tosított lakház s egy csűr égett meg.^

Kuriózumnak is beillik az a kemenytuz, mely 
hétfőn a zsólyomkai lakókat megriasztotta, A 
kéményseprő-mester házán gyűlt ki a kémény, ; 
de minden utókövetkezmény nélkül, mert a fekete 
angyalok hirtelen a tetőn termettek s egy közü
lök a kémény torkába ülvén szakértöileg csúszott 
lefelé,? minek folytán a tüzet szerencsésen elfoj
totta. , , . ,

A magyarorsz. Kárpát-egylet keleti kárpá
tok osztálya. Folyó évi április 15-én tartatott 
meo- M.-Szigeten ez osztály választmányi ülése Lo- 
nyay János főispán ur ö méltósága elnöklete 
alatt, gróf Torok Napoleon és báró Perényi 
Zsigmond főispán urak ö méltóságai, nemkülön
ben Szatmár, Ugocsa és Máramaros megyék 
küldöttjeinek részvéte mellett. Határoztatott, hogy 
az idei közgyűlés augusztus 14-én M.-Szigeten 
megtartassák és hogy ugyanezen napon a kiál
lítás is megnyittassék. A kiállítás Máramaros, 
Ugocsa és Szatmar megyék háziiparát, ásvány
vizeit, valamint az egész keleti Kárpátok bányá
szati, vásipar és vegyészeti terményeit fogja ma
gába foglalni, mely kiállításra már jelenleg is 
jelentékeny részvétel mutatkozik. Ugyanakkor 
az osztály részéröl Máramarosmegye több vidé
kére kirándulások fognak rendeztetni. Ezek közt 
különösen kiemelendök a következők: a huszti 
várromok, viski fürdő, Kabola Poljána, a szla- 
tinai és rónaszéki sóbányák, a Tisza völgy és a 
Tisza forrásai, Vissó völgy, Suliguli, Rozsa völgy, 
Tatár hegytorok és Gura funtini megtekintése.
Az Opressa, Czibles, Hoverla (2058 m.) Popp 
Iván (1940 m.) Verfu Pietrocz (2305 m.) havasok 
megmászása. Ángust közepe a legalkalmatosabb 
időt nyújtja ezen kirándulásokra, miért is az 
osztály számos vendégeket remél Máramaros vi
dékén üdvözölhetni. Az osztály által intézkedé • 
sek tétetnek, hogy a vasutak részéről szállítási 
kedvezmények nyujtassanak.

Értesítés a selyemtenyésztők számára. Mind
azok, kik a folyó 1882. évben selyemtermeléssel 
foglalkozni óhajtanak, szíveskedjenek az általuk 
szükséglendő selymérpete iránt minél előbb alul
írott felügyelőséghez fordulni, honnét úgy a sely
mérpete, mint a selyemhernyó felneveléséről szóló 
utasítás ingyen fog nekik megküldetni oly köte
lezettség mellett, miszerint tartoznak termelendő 
selyemguboikat alulirt felügyelőséghez beváltásra 
beküldeni. A gubók beváltási ára: I. osztályú, 
kifejlett, egészséges kemény és tiszta gubó I frt 
60 kr., II. osztályú puha, mocskos vagy dupla 
gubó 70 kr. kilónként fojtott állapotban. P'igyel- 
meztetnek azonban az illető termelők, hogy sely
mérpete szükségletük meghatározásánál szigorúan 
vegyék figyelembe a rendelkezésükre álló szeder
fák mennyiségét; irányadóul szolgálhat, hogy egy 
lat — 17 gramm pete után nyert hernyók felne
velésére legalább 15—20 darab szederfa kívánta
tik. Felkéretnek egyúttal azok is, kik a folyó 
1882. évben szederfamagot óhajtanának vetni, 
ezen szándékukat szintén alulirt felügyelőséggel 
mielőbb tudatni szíveskedjenek. Az elvetendő 
mag, a vetésről s gondozásról szóló utasítással 
együtt, ingyenesen fog megküldetni azon föltétel 
alatt, hogy illetők, a vetések állásáról alulírott 
felügyelőséget értesíteni fogják, ha erre annak 
idején felkéretnek. Szegzárdon, 1882. évi február 
hóban. A m. kir. selyemtenyésztési felügyelőség.

Eltévedt gyermek. M. Hotyka községbe a 
napokban egy 4 5 éves leány-gyermek vetődött
be, kinek eddig sem szüleit, sem illetőségi helyét 
nem sikerült kipuhatolni.

A tréfa vége. Kisbányácskán folyó hó 7"^n 
két testvér csak úgy pajzánságból dulakodni kéz-
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az egyik csakugyan erősebbnek bizonyult, mert 
a másikat hatalmasan a földhöz »tere mtette. “ A 
legénykedésnek azonban majd szomorú követ
kezménye lett, mert a ,lepipált« testvér hét 
nap múlva elköltözött az árnyék világból, 
mi azon gyanúra adott alkalmat, hogy elhalálo
zása az eset következtében történt. A dolog föl
jelentetett, de az orvosi vélemény konstatálta, 
hogy a halál elhanyagolt tüdölob folytán követ
kezett be.

Az ujonezozás eredménye a s.-a.-ujhelyi 
járásban a következő ; a közös hadseregbe kive
tett jutalék volt 65 melyre besoroztatok ugyan
ennyi egyén, a póttartalékosokhoz bevétetett 26, 
a honvédséghez 25.

Melléklet a „Zemplén" ti^ik számához.

CSARNOK.

A sötét világrészen át.*)
Stanley utazáza Kdzép-Afri kában.

Irta: Rohlfs Gerhard.

Az egész művelt világ, különösen azon ré
sze, mely előszeretettel ápolja a földrajzi tudo
mányokat, feszülten várta Stanley H. M. müvét, 
melyben összefüggően irja majd le nagy útját és 
fölfedezéseit. Most mar öt éve múlt, hogy hírne
ves utazónk útja végczéljához ért és bar az idő 
óta számtalan könyv ismertette, számos térkép 
tette szemlélhetövé kutatása eredményeit, ennek 
teljes fogalmával csak akkor bírunk, ha Stanley 
sajat müvét olvassuk át, melynek magyar fordí
tása az imént indult meg.

Az angol eredeti kiadást, mely két vaskos 
kötetben fekszik előttünk, kiválóan érdekessé te
szik a hozzá csatolt térképek, melyeknek egyi 
kén a Congo folyam ugyan magasabb északra 
került, de azért már ez is fényesen igazolja azon 
nagy horderejű átalakulásokat, melyeken Dél- 
Afrika hydrographiája épen Stanley utazása foly
tan átment.

Portugal felfedezésekre támaszkodva, igen 
valószínű, hogy az elmúlt századok emberei pon
tosabban ismerték Dél-Afrikát és a Congo irá
nyát, mint mi például csak öt évvel ezelőtt is, 
mindamellett ez távolról sem csökkenti Stanley 
érdemeit. Dicsőségét még azon körülmény sem 
csorbítja, hogy pénzzel és eszközökkel korlátla
nul rendelkezhetett. Mert habár utolsó expedi- 
tiója csakugyan majdnem ötszázezer markába 
került, mindamellett voltak napjai, midőn ő ép 
úgy, mint egész kísérete az éhséggel küzdött. 
Ebből kiviláglik, hogy az ismeretlen világtájakon 
pénzért sok mindent lehet ugyan kapni, de min 
dent még sem.

James M. Rowland — utazónk valódi neve 
ez — Szent Asaphban, Wales tartomány Flint 
grófságának egyik kis városkájában, 1840 ben 
született. Születése napját nem tudjuk. E tekin 
tetben számtalan honfitársa sorsát osztja, mert 
Nagy-Brittaniában csak pár év óta vezetik hiva
talosan az anyakönyveket. James Rowland épen 
korán veszté el szüleit és három éves korában a 
szt-asaphi árvák és szegények házába került. 
Tanító akart lenni, de lehet, hogy az ír tenger 
közelsége, a nagy kikötök látása erősen befolyt 
Rowland kedélyére, — vagy pedig valami benső 
ösztönnek engedett, — úgy hogy 13 eves korá
ban búcsút mond szülővárosának, Liverpoolban 
hajóra száll, és mint matróz teszi meg a new- 
orleansi utat. E városba érve, alkalmazást nyett 
egy Stanley nevű kereskedőnél, ki annyira meg
szerette az ifjú Rowlandot, hogy ö gyermekének 
fogadta és halala utáni örökösévé tette. Innen 
kezdve Rowland hálából fölvette jótevője nevet 
Midőn az északi és a déli államok kozott-kitört
a háború, Stanley a szövetségesek szolgálatába
állott; elfogatván, az ellentábor hadi tengeresze- 
téhez szegődött és itt ensign-ne (altiszt) lett 
legutóbb a Ticonderoja hajon szolgait. A beke
beálltával 1865-ben Törökországot es Kis-Azs at 
beutazta és akkor először lepett föl mint le

VdeZ Sokszor ráfogták, hogy hálátlan, kegyetlen 
, , u„r volt Megczáfolta egyetlen tétéri első útja S^Asaphba
vitte. Itt az -val^ ^e e-ne^na^unne
pet rendezett, es az inteze j

zása elvégre magyar nye \ Afrika.utazó Rohlfs Gerhard 
a nagyhírű földrajzi tu vívmányait olvasóinkkal meg-
czikke által Stanley kon> hivatottabb lenne Stanley múko-
ismertetni. Alig van tu s, ^ maga is annyira ismerheti
dését megbírálni, ki tapasz < nehézségeit — mint Rohlfs, ki 
az Afrikai kutatás- rendkivu 1 ^ ismeretlen világot. Stanley
maga is éveken át járta be az nemzet nyelvére le van mar
könyve majdnem valamennyi m kiadás képek tekinteteben
fordítva. A most megindult mag)' ^ mindamellett felével
az angol és német kiadásoknál g Révai Testvé-
olcsóbb áru lesz. A 20*87** /Rudanest IV. Koronaherczeg-rek k=nyvkiad6bivat^^Ien. egy.egy füzet
utcza 2-ik sz.) adja Ki
ára 30 kr.

tóival szemben a legnagyobb halát tanusitá. E 
jellemvonása egyébbkent veres fonalként húzódik 
keresztül Stanley egész életén, mint a hogy mos- j 
tani nevét is csak hálából vette fel.

Nyilvános szereplése 1868-ban kezdődik és 
habár Európában még akkor nem igen ismerték, 
de az egyesült államokban máris feltűnt a „New- 
York-Herald* hasábjain közölt tudósításaival, 
melyekben Abissiniáról és a Theodor császár 
elleni angol hadjáratról adott leírásokat. James 
Grodon Bennett, eme nagy amerikai lap tulajdo
nosa ugyanis Stanlcyt küldötte el, hogy mint 
levelező és hadi tudósitó az angol hadsereget 
Madalába kisérje. Kötelessége volt nap-nap mel
lett kimerítő távirati tudósítást küldeni New- 
Yorkba, a mit könnyen megtehetett, a mennyiben 
a britt hadsereg előnyomulásaiban mindenütt 
fölállította a táviró al omásokat. Ez alkalomból 
mondjak — e si non é verő, é ben trovato, — 
hogy Stanley két hét alatt megunta, hogy 
minduntalan ugyanazt siirgünyözze: »a hadse
regről semmi újság«, hanem egy napon beállít 
a táviró hivatalba, előáll egy távirattal, melyben 
valami ütközetről beszél, részletesen felsorolja a 
megsebesült és elesett angol katonák számát és 
az abissiniaiak mennyiségét, kik angol fogságba 
jutottak. A táviró tiszt persze nem akarta e 
sürgönyt továbbítani, de Napierrel közölte. Midőn 
Stanley ehez idéztetett, a hozzá intézett kérdé 
sekre nyíltan és őszintén azt felelte, hogy ö 
másnap úgyis dementalta volna e hirt; de szük
ségesnek tartotta, hogy legalább egyszer hozzon 
valami feltűnő hirt, ha mindjárt önmagát kell is 
meghazudtolnia, mert lehetetlen new-yorki olva
sóit nap-nap mellett azzal kielégíteni, hogy 
ísemmi újság". Nem igen hisszük, hogy Napier 
megengedte volna a távirat elküldését. De a 
»Havaid« akkori tudósításai mindenesetre igen 
érdekesek lehettek; mert csakhamar Stanley 
azzal bízatott meg, hogy a suezi csatorna meg
nyitásához menjen és általában az idő óta Ben
nett szolgálatát nem hagyta el.

Igen jellemző az is, hogy Bennett és Stan
ley mint teremtették meg a Livingstone felke
resésére indult expeditiót. Igen jól emlékszünk 
még arra, hogy 1870-ben mily aggodalommal 
várta nemcsak Európa, de az egész müveit világ 
a Livingstone sorsat illető hireket. Le is mond
tak már a reményről, hogy öt valaha feltalál
hassák. Az angol expeditio nem érte el czélját. 
Ekkor ébredt Bennettben a gondolat, hogy Stan- 
leyt fogja kiküldeni.

Stanley akkoriban a Herald madridi leve
lezője volt, Bennett pedig Párisban lakott. Ez 
táviratot meneszt reporteréhez, hogy az esetben, 
ha Livingstonet föllelhetónek tartja, azonnal 
siessen Párisba és másnap, éjfélkor, Stanley ott 
áll ura és barátja ágya előtt és öt perczig tar
tott értekezés után az erélyes utazó útban van 
Zanzibar felé. Bennett csak ennyit mondot neki. 
^Keresse Livingstonet, vigyen neki segítséget, 
itt van 10000 font sterling és ha több pénzt 
akar. vigyen még egyszer ennyit.8

Stanley aztán az aschantik elleni expedi- 
tiót kisérte s a hadjárat bevégeztével Londonban 
telepedett le. Mialatt itt „Kumassic és Magdala* 
czimü müvén dolgozott és terveket készített

Afrika kutatásához, egy napon belép a »Daily 
Telegraph* irodájába. ,A szerkesztők egyikével 
épen hírlapi vállalatokról beszélgettem, — mondja 
Stanley jelen müvében, — midőn a lap tulaj
donosa a szobába lép. Livingstoneról volt a szó 
és a feladatokról, melyeket ö megoldatlanul ha
hagyott. Valamelyik észrevételemre a lap tulaj
donosa igy szól hozzám:

— Képes lenne ön az ö müvét befejezni 
és volna kedve hozzá ? És mi volna még tenni 
való ?

— En igy válaszoltam: A Tanganica tó 
forrása még nincs felfedezve. A Victoria tóról 
— a Speeke által készített vázlatoktól eltekintve 

úgyszólván mit sem tudunk, nem tudjuk, egy 
vagy több tóból áll-e és ép ezért a Nílus for
rásait nem ismerjük még.

— És azt hiszi, hogy ön mindent kifürkész
hetne, ha megbíznék e teendőkkel V

— A mig élek, legalább valamit elérek. 
De ha tovább élnék, mint a mennyi időre szük
ségem lenne, hogy az egész müvet befejezhes
sem, akkor minden meglesz.

(Folyt, köv.)

Üzleti tudósítás.
Hivatalos piaezi árki mutatás.

1882. április 2i-én

Búza 100 kig. súlyú i hect.
fi*.
11

kr.
40

Gabona 100 7 15
Árpa IOO 6 40
Zab 100 > 7 15
Kukoricza lOO » 6 20
Burgonya IOO * 2 60
Borsó IOO » i6 —
Lencse IOO » 13
Paszuly IOO » » 8 __
Köl. kása IOO I 2 —
Vaj i liter. . . 90
Szesz 32
Marhahús i ki gr. • 48
Szalona u • 80
Sertés-zsir 88
Széna méter mázsa . 2 20
Alom *L.ai ma 80

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség

MATTONI-féle

BUDAI KIRÁLY 
KESERCFORRÁSOK

Deák Ferencz-forrás. Hunyady Mátyás-forrás, 
Szt.-lstván-íorrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni é» Wille, Budapest
Kapható minden gyógyszertárban és ásványvíz-

kei rskedós' en.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

B03UTH E 31.
Főmunkatárs: FABKAS BERTALAN.

Hirdetmény.
Idei töltésű ásványvizek nagy raktára.

89* Értesítés.
Márczius elsejével a keivé vámja, kilón

ként több mint 19 Jamal lett drágább!
Nemkülönben emelkedik a fűszerek, fos.zér
ónak, rizsek, déli gyámölcsok vamja* 
tervezett aj vámtarifa szemet, 50—109, 
n éltől ,200 perez evettel!

Én addig- mig árukészleteim jelentékenyebben össze nem olvadnak, 
nem focrom jelenlegi általánosan elismert olcsó áraimat emelni; 
azonbankaját érdekében figyelmeztetem a tisztelt vevöközónseget: ne mulassza 
el a legközelebbi 8 nap alatt több hónapokra előre fedezni szükséglétét

ezáltal k 1 kLegkuünöbb"minőségek' figyelmes, pontos kiszolgálása felöl kezeskedik 

s a t. ez. közönség szives pártfogásába ajánlja "tagat ^
KORMOS ÁRMIN

ezelőtt : Deutseh József.1—2
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1881.
Árverési hirdetmény.

Alul irt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez.
102. 3-a értelmében ezennel közhirré te>/i. heg) a "•1' <l* vlr 
törvényszék 18004. számú végzése által kassa-mislyei oza a" 
pitvánvi kir. ügyészség végrehajtató javára Habcrmann Antal 
S neje', König Adolf. Taab József s neje ellen - irt - kr.

ntek 188 év - hó - napjától számítandó —- « kama
tai és eddig összesen 33 frt 40 kr. perköltség követelés erejeig 
elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
820 írtra becsült szarvasmarha, lovak, szekér, bútorok es ioo 
darab, anyajuhból álló ingóságok nyilvános ár\eies utján
eladatnak. . ... . •

Melv árverésnek a 1072. sz. kiküldést rendelő v k •% 
folvtán a helyszínén, vagyis B.-Kereszturban 1882. évi apnl 
28-án d. e. 9 órája Erdőbényén leendő eszközlésére %82- e\ 
aprilhó 28-ik napjának délután 2 órája határidőül kitüzeti es 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
me" • hogv az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. t. cz/107. £-a értelmében a legtöbbet igémnek becsaron
alul is eladatni fognak. • r v

Az elárverezendő ingóságok vételara az Kei. e\i 
t. ez. 108. Ü-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Tokajban, 1882. évi aprilhó 16. , , ,
Terrny László

kir. bírósági végrehajtó.

T. K. 4989. sz.
1887.

Árverési hirdetmény.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható

ság részéről közhirré tétetik, hogy az államkincstár végrehaj- 
tatónak Gajdos György örökösei mihalkói lakos végrehajtást 
szenvedők elleni végrehajtási ügyében, a végrehajtató reszere 
123 frt 76 kr. illetékhátralék tőke követ elesnek s eltol 
1879. évi februárhó 28-ik napjától járó 6% kamatoknak, 13 frt 
• o' kr. végrehajtási már megállapított, valamint jelenlegi 5 frt 
60 krban felmerült költségeknek kielégítésé végett a végre
hajtási árverés a mihalkói 23. számú telekjegyzokonyvben A. 
I. ,—24. sorszám alatt foglalt néhai Gajdos György tulajdo
nául felvett, egy egész volt úrbéri bel- és kültelekből álló in
atlanra elrendeltetvén, annak megtartására határidőül 1882. 
évi juniushó 15-ik napjának délelőtti 9 órája Mihalko község 
házához kitüzetett.

Miről is az érdeklettek azzal értesittetnek.
1) hogy a megállapított kikiáltási ár / 50 fri »
2) hogy a fent megjelölt ingatlan ezen csupán egy ár

verési határnapon a kikiáltási áron alól is el tog adatni ,
3) hogy árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási árnak 

10' .-át vagyis 75 frtot készpénzben vagy óvadékképes papír
ban bánatpénzképen a kiküldött kezéhez letenni,

4) vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben es 
pedig az első 1részt az árverés jogerőre emelkedésétől szá
mítandó egy hó alatt, a második l/3 részt ugyanazon naptol 
számítandó két hó alatt, a harmadik és utolsó l/3 részt, melybe 
a bánatpénz is beszámíttatni log, ugyanazon naptól számí
tandó három hó alatt minden egyes vételári részlet után az 
árverés napjától számítandó 6% kamatokkal együtt^ ezen kir. 
járásbíróság mint telekkönyvi hatósághoz intézendő két pél
dányban és két felzeten szerkesztendő letéti kérvény mellett a 
homonnai kir. adó mint letéti hivatalnál lefizetni,

-j hogv jelen árverési hirdetmény kibocsátáséi al eg\ - 
idejüleg megállapított árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen kir. járásbíróság telekkönyvi hivatalánál, valamint 
Mihalkö községe elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt Homonnán a kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál 
1882. évi márczius 21-én.

Szilágyi Béla
kir. aljbiró.

T. K. 5774. szám.

T. K. 6473- szám- 
188 2
Árverési hirdetmény-

A s.-a.-újhelyi kir-. V'r;'^^a^hVlÍ Szetc^y

ság részéről közhírre tetetik, hO*,ySé y / ehajtat6naU, Bozs- 
József engedményese s.-a.-uj > szenvedő elleni veg-
vay Mária s.-a.-újhelyi lakos vég J uélt 2o frt 20kr.
rehajtási ügyében, a végrehajtató s yalamint jelen
követelésnek 17 frt 15 kr; ™.ar1 tviití 0 frt 47 krban felme- 
légi j frt 07 kr. hirdetés, *«-«<» 9végrchájt»5i árverés a 
rült költségeknek kielégítésé \ b hr sz. alatt foglalt
s.-a.-újhelyi 2 995- sz- tjkönyvben /• gzámu ház és
Bozsvay Mária tulajdonául felvett 739^ elrendeltetvén,
udvar kertből álló 800 írtra becsült inga^ napjá.
annak megtartásara halandóul l88 . J telekkönvvi hivatal 
nak délelőtti 9 órája ezen kir. törvényszék
helyiségébe kitüzetett értesítettek:

Miről is az erdeklettek azzat eii
1) hogv a megállapított kikiáltási ar ’ ár_
2) hogy a fent megjelölt ingatlan ezen csupan^eg/

verési határnapon a kikiáltást áron a u is kikiáltási árnak
I0o JJ3Z ÍS'kSi:^ ovadékképes papi,

ban bánatpénzképen a kiküldött kezehe* “életben és pe- 
4) vevő köteles a számi-

dig az első '/,.at az árverés ) g naptól szá-
tandó ,5 nap alatt, a második /,-at ugyana „p
mitandó három ho alatt, az utols részlet után az
számítandó öt hó alatt minden e|^ együtt ezen kir.
árverés napjától számítandó 6 /0 kamatokká gy 
törvényszékhez intézendő két példány es ke ^lzeten szerkéz 
tendö letéti kérvény mellett a s.-a.-ujhelyi kir. ado mint

hivatalnál ^lefizetni^ ^ hirdetmény kibocsátásával egy
idejűleg megállapitott árverési feltételek a tavatttos £«k «űatt 
ezen kir. törvényszék telekkönyvi hivatalaiul, >a amint S. a. 
Ujhely város községe elöljáróságánál megtekinthető

' Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkonyv
hatóságnak ,88a. márczius 3-é- FllÍénlmUm

kir. tszéki elnök.
Sziráky

h. kir. tszéki jegyző.

1881. .
Árverési hirdetmény.

A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható
ság részéről közhirré tétetik, hogy a s.-a.-ujhelyi takarék- 
pénztár végrehajtat ónak Pázmán Dániel és társai czigándi 
lakosok végrehajtást szenvedők elleni végrehajtási ügyében a 
végrehajtató részére megítélt 580 frt tőke követelésnek, s et
től 1879. évi októberhó 16-ik napjától járó 6% kamatoknak, 
i/3<yo váltó díjnak, valamint jelenlegi a 4 frt 17 krnvi hirde
tési díjjal együtt 14 frt 50 krban felmerült költségeknek ki
elégítése végett a végrehajtási árverés a kis-czigándi 115. 
számú telekjkönyvben 33—38. sorsz. alatt foglalt bel- és kül
telekből Pázmán Dánielt l/i-ed részben illető 175 frt becsér- 
tékü jutalékra a kis-czigándi 336. számú telekjkönyben 1—6. 
sorszám alatt foglalt ifj. Nagy István kizárólagos tulajdonául 
felvett 270 frt becsértékü bel- és kültelekre elrendeltetvén, 
annak megtartására határidőül 1882. évi juliushó 27-ik nap
jának délutáni 2 órája Kis-Czigánd községe házához kitüzetett.

Miről is az érdeklettek azzal értesittetnek:
1) hogy a megállapitott kikiáltási ár 175 frt és 270 frt
2) hogy a fent megjelölt ingatlanok ezen csupán egy 

árverési határnapon a kikiáltási áron alól is el fognak adatni;
3) hogy árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási árnak 

1 o’Yo'át- készpénzben bánatpénzképen a kiküldött kezéhez 
letenni;

4) Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben és pe
dig az első '/3-át az árverésjogeröre emelkedésétől számítandó 
15 nap alatt, a második */3-át .ugyanazon naptól számítandó 
három hó alatt, az utolsó 1/3-át ugyanazon naptól számítandó 
hat hó alatt, minden egyes vételári részlet után az árverés 
napjától számítandó 6% kamatokkal együtt ezen kir. törvény
székhez intézendő két példány és két felzeten szerkesztendő 
letéti kérvény mellett a s.-a.-ujhelyi kir. adó mint letét hiva
talnál lefizetni;

5) hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásával egy
idejűleg megállapitott árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
ezen kir. törvényszék telekkönyvi hivatalánál, valamint Kis- 
és Nagy-Czi gánd községe elöljáróságánál megtekinthetők.

X kis-czigándi 57. sz. telekj könyvben foglalt Kertész 
József tulajdonául felvett ingatlan az 5010/81. számú végzés
sel elrendelt folvó évi márcziushó 20-ik napján foganatosított 
végrehajtási árveréskor eladva lévén, ezen árverés végrehaj
tató érdekében is megtartottnak vétetik.

A nagy-czigándi 237. sz. telekj könyvben foglalt ingat
lan a végrehajtási jkönyv igazolása szerint nem a végrehajtást 
szenvedő Nagy István, de más hasonnevű személy tulajdonát 
képezvén, arra a végrehajtási árverés elrendelhető nem volt.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1882. évi márcziushó 24-én tartott üléséből.

Br. Fillciibauiii,
kir. törvényszéki elnök.

SzirAky,
h. kir. tvszéki jegyző.

T. K. 577- sz-
1882.

Árverési hirdetmény.
A szerencsi kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság részéről 

közhírré tétetik, mikép Sterk Ignácz hopOrtyi lakos végrehaj
tatnak, Györkei István hoportyi lakos ellen 31 frt 32 kr- 
iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék te
rületén fekvő Hoporty községi 35. sz. tjkben ifj. Gyorkei 
István tulajdonául 2—7. rendszámok alatt felvett 1/8 kültelki 
illetményre s illetve a hoportyi 183. sz. tjkben átvitt es ott 
id. Török István és Simon Zsuzsanna tulajdonául felvett 388. 
h. r. sz. ingatlanság fele részére a bírói árverés 1882. májushó 
12. napja d. e. 10 órája Hoporty község házához kitüzetik, 
hová és mikorra a venni szándékozók ezen hirdetmény által 
meghivatván, egyszersmint köztudomásra hozatik, hogy:

1) kikiáltási ár 509 frt, melynek 10%-tóliját a bírói
kiküldött kezéhez letenni tartoznak;

2) a vételár 3 egyenlő részletben és pedig az első rész
let az árverés jogerőre emelkedésétől számítandó 3^, a máso
dik ugyanazon határidőtől számítandó 60 nap alatt és a 3'ik 
részlet ugyanazon határidőtől számítandó 90 nap alatt 6 ’/„ 
esedékes kamatokkal együtt ezen tkvi hatóságnál befizetendő;

3) az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 
tkvi hatóságnál és az illető község elöljáróságánál megte
kinthetők.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság mint tkönyvi hatóságnál 
1882. évi márcziushó 4-én.

Tóth Pápay,
kir. aljárásbirö.

T. K. 7177 sz-

1881 Árverési hirdetmény.
vJvi kir törvényszék, mint telekkönyvi ha-

t rí "közhité tétetik, hogy Davidovits Berkó kazsui 
lóság részéről közhír Mihály és Timko Janos velej-
lakos végrehajtatona , dők elleni végrehajtási ügyében
tei lakos vegrehajta - - éit 180 frt töke követelésnek s
a végrehajtató res k[pberhóg t.sö napjától 1877. év juliushó 
ettől 1873- e.vl azontúl pedig a végkielégítési napig
i-ső napjáig jaro a A» kr. perbeli, 21 frt 50 kr.
járó 8°/q kamato n k 5 5 va]amint jelenlegi ZI frt 6-
végrehajtasi ma ^g^°ek kielégítése végett a végrehaj- 
krba„ felmerült ^ekn ^ hr R ,
tast ar veres a J gzüL Bodnár Mária, mint Takács
foglalt lakács .j, szenvedő jogutóda tulajdonául felvett
£Íhőyi.1z¥muaSzaí eflátott Í20 frt becsértékü beltelek;

továbbá; 1 jtd 8g. sz. tjkvben A. I. i-io. sorsz a. foglalt
Timkó János tulajdonául felvett XOOO frt becsertéku külte

lek; vé^rye:leitei 90- sz. tjkvben 687. hr. sz. alatt foglalt 
Timkó János tulajdonául felvett 50 frt becsértékü kerek 
kuü‘ düllőben fekvő szántóföldről álló ingatlanra elrendel
tetvén, annak megtartására határidőül 1882. évi juhusho 
31-ik napjának d. e. 10 órája Velejte községé hazahoz

kitüzetett^ ^ érdeklettek azzal értesittetnek;
j\ hogy a megállapitott kikiáltási ár 120 frt, illetve

1000 frt és 50 frt; . . .
2\ hogy a fent megjelölt ingatlanok ezen csupán egy

árverési határnapon a kikiáltási áron alól is elfognak adatni, 
3) hogy árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási arnak 

10%-át készpénzben bánatpénzképen a kiküldött kezéhez

etenm\) vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben és 
pedig az első 1/3 részt az árverés jogerőre emelkedésétől 
számítandó 30 nap alatt, a második V, részt ugyanazon nap
tól számítandó három hó alatt, az utolsó Vs részt ugyanazon 
naptól számítandó hat hó alatt, minden egyes vételen részlet 
után az árverés napjától számítandó 6v/0 kamatokkal együtt, 
ezen kir. törvszékhez intézendő két példány és két felzeten 
szerkesztendő letéti kérvény mellett a s.-a.-ujhelyi m. kir. adó
mint letét hivatalnál lefizetni;

r\ hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásává! egy
idejűleg megállapitott árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
ezen kir. törvszék telekkönyvi hivatalánál, valamint Velejte 
községe elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvszék, mint tkvi hatóságnak, 
,88" évi márcziushó 24-én tartott üléséből.

Br. Fillenbaum,
kir. tvszéki elnök. 

Nziráky, 
h. kir. tvszéki jegyző.

T. K. 996. szám.

T. K. 4471. szám
1881.

Árverési hirdetmény.
A homonnai kir. jbiróság, mint tkvi hatóság részéről 

közhirré tétetik, hogy özv. Borkos Moskoné, úgyis mint k. 
k. gyermekei Borkos boya, Háni, Chaim és József t. és tör
vényes gyámja, mint Borkos Moskó örökösei végrehaj tatónak 
ismeretlen tartózkodása és Zámbo y Ödön homonnai lakos 
ügyvéd, ügygondnok által képviselt végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében a végrehajtató részére megítélt 
105 frt tőke követelésnek s ettől 1878. évi novemberhó 7-ik 
napjától járó 6% kamatoknak 13 frt 08 kr. perbeli, 20 frt 
73 kr. végrehajtási már megállapitott valamint jelenlegi 9 
frt 05 krban felmerült költségeknek kielégítése végett a 
végrehajtási árverés a turányi 20. számú tj könyvben A. I. 
2—35. és A. -J- I. 2. sorszám alatt foglalt ingatlanból fele 
részben végrehajtást szenvedett Huszár Györgyöt illető, azon
ban a végrehajtási zálogjog bejegyzése után Tarapcsák Jó
zsef javára tulajdonjogilag előjegyzett 375 frtra becsült juta
lékra elrendeltetvén, annak megtartására határidőül 1882. évi 
juniushó 15-ik napjának délelőtti 9 órája Turány község 
házához kitüzetett.

Miről is az érdeklettek azzal értesittetnek :
1) hogy a megállapitott kikiáltási ár 375 frt;
2) hogy a fent megjelölt ingatlan ezen csupán egy 

árverési határnapon a kikiáltási áron alól is elfog adatni;
3) hogy árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási árnak 

10%-át vagyis 37 frt 50 krt készpénzben vagy ovadékképes 
papírban bánatpénzképen a kiküldött kezéhez letenni;

4) vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben 
és pedig az első 1/3 részt az árverés jogerőre emelkedésétől 
számítandó tizenöt nap alatt, a második 1/3 részt ugyanazon 
naptól számitandó két hó alatt, a harmadik és utolsó 1/3 
részt, melybe a bánatpénz is beszámíttatni fog, ugyanazon 
naptól számítandó három hó alatt minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától számitandó 6% kamatokkal 
együtt ezen kir. jbiróság, mint tkvi hatósághoz intézendő 
két példányban és két felzeten szerkesztendő letéti kérvény 
mellett a homonnai kir. adó mint letéti hivatalnál lefizetni;

5) hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásával egy
idejűleg megállapitott árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen kir. jbiróság tkvi hivatalánál, valamint Turány 
községe elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt a homonnai kir. jbiróság, mint tkvi hatóságnál, 
1882. évi márcziushó 19. napján.

Szilágyi Béla
kir. aljbiró.

1882. ,
Árverési hirdetmény.

A homonnai kir. jbiróság, mint tkvi hatóság részéről 
közhírré tétetik, hogy Markovics Mór samogyi lakos végre
hajtatnak Mitrik Mihály szalóki lakos végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében, a végrehajtató részére megítélt 
96 frt töke követelésnek s ettől 1874. évi márcziushó 19-ik 
napjától járó 30% kamatoknak 17 frt 12 kr. perbeli, 22 frt 
70 kr. végrehajtási már megállapitott, valamint jelenlegi 16 
frt 62" krban felmerült költségeknek kielégítése végett a vég
rehajtási árverés a szalóki II. számú tjkönyvben A. I. 1 —18 
sorszám a. foglalt l/3 rész volt urb. bel- és kültelekből Mu
rik Mihályt, y3 részben illető 292 frtra becsült jutalékra és 
a szalóki 80. számú tjkönyvben A. I. I —17. sorsz. alatt 
foglalt % volt urb. bel- és kültelekből, Mitrik Mihályt 1/6 
részben illető 175 frtra becsült jutalékra elrendeltetvén, annak 
megtartására határidőül 1882. évi juniushó 27-ik napján 
délelőtti 9 órája Szalók község hazához kitüzetett.

Miről is az érdeklettek azzal értesittetnek:
1) hogy a megállapitott kikiáltási ár a szalóki II. 

számú tj könyvi ingatlanságnál 292 frt a szalóki 80. számú 
tj könyvi ingatlanságnál pedig 175 frt;

2) hogy a fent megjelölt ingatlan ezen csupán egy 
árverési határnapon a kikiáltási áron alól is elfog adatni,

3j hogy árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási arnak 
10% vagyis 29 frt 2o krt illetve 17 frt 50 krt készpénzben 
vagy ovadékképes papírban bánatpénzképen a kiküldött ke
zéhez letenni;

4) vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben 
és pedig az első % részt az árverés jogerőre emelkedésétől 
számitandó 15 nap alatt, a második 1/3 részt ugyanazon nap
tól számitandó két hó alatt, a harmadik és utolsó 1/3 részt, 
melybe a bánatpénz beszámíttatni fog, ugyanazon naptól szá
mitandó három hó alatt minden egyes vételári részlet után 
az árverés napjától számitandó 6% kamatokkal együtt ezen 
kir. jbiróság, mint tkvi hatósághoz intézendő két példányban 
és két felzeten szerkesztendő letéti kérvény mellett a ho
monnai kir. adó mint letéti hivatalnál lefizetni.

5) hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásával egy
idejűleg megállapított árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen kir. jbiróság tkvi hivatalnál, valamint Szalók köz
sége elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt a homonnai kir. jbiróság, mint tkvi hatóságnál, 
1882. évi márcziushó 30-án.

Szilágyi Béla,
kir. aljbiró._____

299. 741 szám.
1881.,

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az i8ál. évi LX. t. ez. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a miskolezi kir. 
tvszék 3671/81. számú végzése által Haldek Ignácz miskolezi lakos 
végrehajtató javára Sehfer Sterk Eszter Pamlenyi lakos ellen 
90 frt tőke, ennek 1879. évi sept. I. és decz. hó 1. napjától számi
tandó 6% kamatai és eddig összesen 23 frt 50 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 400 frtra becsült telekkönyvileg bekebele
zett követelésből álló ingóságok nyilvános árverés utján ela
datnak. Mely árverésnek a 3623/tk. 1881. sz. kiküldést ren
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Szerencs városhá
zánál leendő eszközlésére 1882-ik év aprilhó 27-ik napjának 
délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érin
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez1 107* 
§-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t. ez. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint lesz kifi
zetendő.

Kelt Szerencsen. 1882-ik évi aprilhó 6. napján.
Hegyineghy László,

kir. bírósági végrehajtó.
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Van szerencsém a n. é. helybeli s vidéki 
közönséget értesíteni: miszerint

a „Tűzoltódhoz czimzett vendéglői üzletem
nyári étkező helyiségét

májushó 1-én d, u. 6 órakor, Mányi Lajos zenekara közre
működésével ünnepélyesen megnyitom.

ízletes és a mellett jutányos ételek, kitűnő kőbányai sör, nemkülön- 
en tiszta egészséges borok, — melyek közül az általam személyesen beszer

zett ó-szerednyei különösen kiválik — mint eddig úgy ezentúl is legfőbb gon
doskodásom tárgyát képezendik s minden törekvésem oda irányuland, hogy e 
kellemes s tekepályával is berendezett mulató-helyen a t. közönség minden 
kényelemmel találkozzék.

Számos látogatásért esdve maradtam
S.-a.-Ujhely, 1882. áprilhó 23 án

PollalHcheli 31.
vendéglős.

1 —2

T. K. 144/1882. sz.

Árverési hirdetmény.'
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság ré

széről közhírré tétetik, hogy Krajnyák Géza tokaji lakos végre
hajtatnak, özv. Duchon Jőzsefné, illetőleg Királyfalvy Gábornó 
vevő tokaji lakos ellen 934 frt 35 kr- hátralékos vételár, s annak 
1881. évi márcziushó 2l-ik napjától járó 6"/0 kamatai 4 trt 50 kr. 
jelenlegi s még felmerülendő költségek kielégítése végett a 
tokaji 220-ik számú telekjegyzőkönyvben 33^- h. r. szám alatt 
1475 írtra, 337. h. r. sz. 50 frtra, HI5- h. r. sz. 135 frtra, - és 
1461. h. r. sz. 67 frt 50 krra becsült Duchon Jőzsefné szül. 
Knapp Johanna nevén álló ingatlanokra a kért s fenti tjkben 
feljegyzett végrehajtási árverés ezennel elrendeltetik, s annak 
eszközlésére határidőül 1882. évi májushó 26-ik napjának d. e. 
9 órája a tokaji kir. járásbíróság telekkönyvi hatóságának helyi
ségében kitüzetik, foganatba vételével Terray László bir. végre
hajtó megbizatik.

Ezen árverésre a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, miszerint a kikiáltási ár a fentebb megálla
pított becsár, melyen alól is szükség esetén az érdekelt birtok 
eladatni fog, továbbá tartoznak venni szándékozók a becsár 
10%-át vagyis 93 frt 43-5 kr. bánatpénz fejében készpénzben 
vagy ovadékképes papírban vagy az árverés előtt a tokaji kir. 
adó- mint letéti hivatalhoz, vagy pedig az árverésnél a kiküldött 
kezéhez letenni; — vevő tartozik a vételárt három egyenlő 
részletben és pedig az első l/s-át az árverés jogerőre emelkedé
sétől számított 20 nap, a második Ys-át ugyanazon naptól szá
mítandó két hónap alatt, — az utolsó 1/3-át ugyanazon naptól 
számítandó négv hónap alatt minden vételári részlet után a 
fizetés napjáig számítandó 6°/o kamatokkal együtt a tokaji kir. 
adó mint letéti hivatalnál az 1882. évi deczemberhó 6-án 
39425,81. sz. igazságügyminiszteri rendeletben előirt szabályok 
szerint lefizetni, egyébaránt ezen hirdetéssel megállapított többi 
feltételek alólirt bíróság s a Tokaj község elöljáróságnál a hiva
talos órak alatt bármikoa megtekinthetők.

Kelt a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól To
kaiban 1882. évi februárhó 3-ik napján.

Sill# Henrik,
kir. aljbiró.

1 I Ezer darab névvel ellátott számla 4 írttól feljebb.

A ..ZEMPLE3 “

KÖNYVNYOMDÁJA
ajánlja magát mindennemű

könyvnyomdái munkák

Gazdasági,
társulati, pénzintézeti

S£ T JL T V8
gyors olcsó és pontos elkészítésére *4X2

Száz darab esketési meghivó borítékkal együtt 2 frt 50 kr

HiT37-a.irta.lr,



89:__szám.
Árverési hirdetmény-

AMi,. kitiUd*. “ if hogva'i'omonnái
102. §-a értelmében ezennel közhír . » - Hadik
ki,, jbirósáe, P. 2248/1879. Herschko-
Barkőczy Ilona tavarnai lakos xégre ) 6qo frt tőke,
vies József és Sámuel viravai ^ követelés erejéig
és eddig összesen 90 frt kr. P . birőilae lefoglalt 
elrendelt kielégítési végrehajtás a a " házibutorok,
és 485 fU 50 krra becsült szarvasmarhák oxak 
házi eszközök, ágynemüek s egyebekből álló mgo g 
vános árverés utján eladatnak. ^ kikfildést rendelő

Melv árverésnek a / 4°* •/ ... Herschkovics
végzés folytán a helyszínén,r íe^Ma-ik évi májushó 2-ik 
Sámuel lakásán leendő eszköz v^er u kitüzetik és ahhoz a
napjának deklim 9 ^ Mv.tn.k m=8:
venni szándékozok ezennel oly gJ*Jerésenj az j88i. évi

LX?y legtöbbet ígérőnek becsi,o„

alul is dadamjognak. az ,88. évi

LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 

kifizetendő^ ,882- évi apr. hó 15.

Kádoss Béla,
kir. bírósági végrehajtó.

Magyar éjszak keleti vasút
4964. sz.

Pályázati hirdetés.
vasut a s.-a.-újhelyi műhely A magyar __ éjszak-keleti xasv b5vitésénél

Gt SbeTöl2 jES -S
cs, asztalos, lakatos, bádogos, mázoló es u g
ivitelére ezennel pályázatot hirdet. nálvázati felté-

A terv és költségvetés, nemkülönben pályázatig 
;lek és szerződés-minta a magyar ejsza'e ^ d t jj ke. 
igatóságának pályafenntartást Kassán
álé. láncshtd utcz, szám emelet, nem
.SS'trL ajánlattételit ez szöbséges ik.apob dij.a-

mUl Az^inlatok » magyar éjszak-keleti vasút vezéngaz- 
„óságához -(Budapest II. lánczhtd utcza I. sz.) eztmezv 

évi májushó 7-ig nyújthatok be.
- Budapesten, 1882. évi apr hóban. _

A vezérigazgat
(Utánny ómat nem dijaztatik.,

ar d © t oa © s*
------ -------------- " . „ vámsi mint vidéki fi- é- közönség szives

Ó-Cassinó „Magyar-Koronához11 czímzett
, , . . és hovy a fenti naptól a vendégszobákat a kor igé-

helyiségeket kibéreltem - e & kényelmesen rendezem be.
nydnekmegfcWdeg^helyiségeket szintén átalakitandom, s újonnan felszerelve

. ,, 1 . "|pö.111#.st 11 yosíibb rak mellett, úgy
kötöm össze. — Miért is, megfent e ese valamint liiivi étkezésre akár nálam,
társas-ebéd, vacsora es banquetre,

gulyás és kassal virsli ÍLSz-rje t aP ^ tisztásán kiszolgálat és jutányos árakról 

Melyért előre is esd CSBRHYIC2KY MIHÁLY,
S.-a.-Ujhely, 1882. april 8-an a ))Magyar-Korona“ (Ó-Cassinó) vendéglőse.

1 -He m*\ne 2 án este melyre a n. é. közönség megjelenését kérem.
Az ünnepélyes megnyitás május d an e , 1

A sáros-kis-pataki csoport 
legelőj éré mintegy 200 darab 
marha 3 forint fizetés mellett 
felfogadtatik.

Nagy András,
csoport elnök.

Dr.

Dr.

Orvosi bizonylatok

ARGI
GYÓGYFORRÁSRÓL.

ara
Korányi ™**%™%*£*£ ^

Radelni-^ Vichv-, stb. vizektől különbözik, csekélyebb szabadszénsav tartal
mánál fogva sasért vérzések lehetőségénél vagy a hol a verkenngesi 
szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött előn

nyel bir.
rvhliardt Valós egyetemi tanár, Rókus kórház igazgatója. Kiválóan % Vatásunak bizonyult a légző-, emésztő- és vizelószervek hurutos bánt al

mainál oly annyira, hogy jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórhazunkba 
rendeltetik" — csekély szabad szénsav tartalmanal fogva, oly esetekben 

ti Sikeresen6alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Gisshübelt-, Gleichenbergt 

vizeknek használata határozottan karos volna.

Nil trotil Iliire egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és hörgbetegségben 
* igen jó, kiváló hatást pedig akkor gyakorolt, ha az említett szervek ban- 

talmával rokon természetű gyomorbaj volt jelen.

Poór Imre egyetemi tanár. Gége, tüdők, gyomor, vizhólyag idült hurutját, 
szintúgy oszlatja, "mint a Seltersi, Gleichenbergi, Gisshubli. Előnye hogy a 
betegek élvezettel iszszák s hogy sem bevéve, sem belélegzve, a fejben vagy 
tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.

wr A|V Károly egyetemi tanár. Légző-, emésztő-szervek hurutos bánt al
mainál jó eredménynyel alkalmaztam. Seltersi-, Gleichenbergi, Gisshubli 
vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva elönynyel bír.

Barbás Józset Rókus-kórházi főorvos. Légző-, emeszto- es víz elo- 
szervek hurutos bántalmainál bátran versenyez a külföldi szikéleges ásvány
vizekkel.

Huni borért1 r Henrik egyetemi tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztő
szervek idült hurutjainál tapasztalt eredmény bizonyítja, hogy jjyógyhatasban 
teljesen azonos a Seltersi-, Gisshübli- és Vichy vizekkel.

Dlicliek András egyetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes 
izénél fogva ajánló a lélegző és emésztőszervek kórállapotainal

Hamisítások és szándékos félrevezetések elkerülése tekintetéből kérjük a 
^ tekintetes orvosi kart, úgy a t. ez. közönséget, hogy az eddig hasznait 

„Iaihi4t név mellőzésével ezentúl csak a „Margit torrás** elnevezést 
használják.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemsebb ital.

<gr. (Karlovszky utódai
Margit:t gyógyforrás igazgatósága.

Heinzelmann vasgyárának bízom, raktára.

Clayton és Shutleworth
gazd. gépgyárnokok Lincoln (Angolhon.) 

t=*í rr.nraáiivi és l^épxriselet

Adriányi és Markénál Kassán.

Dr.

Dr.

Dr.

Dr.

7—12

Ajánlják a t. ez. gazdaközönségnek a legújabb 
vívmányok kiaknázásával felszerelt és még eddig utol 
nem ért gözjárgány és kézi erőre szerkesztett cséplői
ket; szelelő-, osztályozó-, üszők és konkoly választó
rostákat; kiváló munkaképességgel biró és eddigelé 
legjobbaknak ismert hárombarázdás ekéiket; vető-, ka
száló-, szénagyüjtö-. arató-, szecska- és répa-vágó-, 
morszoló- és füllesztö-gépeiket; őrlő- és darálóikat; 
mindennemű szivattyúikat és általában e szakba vágó 
és saját gyártmányú legjobb gépeiket, géphajtó szkjai
kat és gépfölszerelvényeiket a lehető legjutányosabb ár 
és kedvező feltételek mellett.

Képes árjegyzékekkel és bővebb felvilágosítás
sal megkeresésre a legnagyobb készséggel szolgálnak

ADRIÁNYI és MARKÓ
vaskereskedők Kassán.

•03

CC

Mogyoróskai portland- és román mészlény.
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Nyomatott S.-a.-Ujhely. a „Zemplén" gyorssajtóján.


